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القرار ١٣٥٥ (٢٠٠١)   
ــــذه مجلـــس الأمـــن في جلســـته ٤٣٢٩، المعقـــودة في ١٥ حزيـــران/  الــذي اتخ

 يونيه ٢٠٠١ 
إن مجلس الأمن، 

ـــه ١٢٣٤ (١٩٩٩) المــؤرخ ٩ نيســان/أبريــل ١٩٩٩، و ١٢٥٨  إذ يشـير إلى قرارات
ـــول/ســبتمبر  (١٩٩٩) المـؤرخ ٦ آب/أغسـطس ١٩٩٩، و ١٢٦٥ (١٩٩٩) المـؤرخ ١٧ أيل
١٩٩٩، و ١٢٧٣ (١٩٩٩) المـؤرخ ٥ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٩، و ١٢٧٩ (١٩٩٩) 
ـــبراير  المــؤرخ ٣٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٩، و ١٢٩١ (٢٠٠٠) المــؤرخ ٢٤ شــباط/ف
٢٠٠٠، و ١٢٩٦ (٢٠٠٠) المـؤرخ ١٩ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٠، و ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المــؤرخ 
١٥ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠، و ١٣٢٣ (٢٠٠٠) المـؤرخ ١٣ تشـرين الأول/أكتوبـــر ٢٠٠٠، 
و ١٣٣٢ (٢٠٠٠) المـؤرخ ١٤ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، و ١٣٤١ (٢٠٠١) المــؤرخ 
٢٢ شـــــباط/فـــــبراير ٢٠٠١، وبيانـــــات رئيســـــــه المؤرخــــــة ١٣ تمـــــــــوز/يوليــــــه ١٩٩٨ 
ــــــــانون  (S/PRST/1998/20)، و ٣١ آب/أغســـــــطس ١٩٩٨ (S/PRST/1998/26)، و ١١ ك

ـــــــــــــــران/يونيــــــــــــــه ١٩٩٩  الأول/ديســـــــــــــمبر ١٩٩٨ (S/PRST/1998/36)، و ٢٤ حزي
(S/PRST/1999/17)، و ٢٦ كـانون الثـاني/ينـــاير ٢٠٠٠ (S/PRST/2000/2)، و ٥ أيــار/مــايو 

٢٠٠٠ (S/PRST/2000/15)، و ٢ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٠ (S/PRST/2000/20)، و ٧ أيلـــول/ 
 ،(S/PRST/2001/13) و ٣ أيار/مايو ٢٠٠١ ،(S/PRST/2000/28) سبتمبر ٢٠٠٠

وإذ يعيد تأكيد السيادة الوطنية والسـلامة الإقليميـة والاسـتقلال السياسـي لجمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية ولجميع دول المنطقة، 

وإذ يعيـد كذلـك تـأكيد واجبـات جميـع الـدول بالامتنـاع عـن اســـتعمال القــوة ضــد 
السـلامة الإقليميـة والاسـتقلال السياسـي لأي دولـة، أو بـأي طريقـــة أخــرى تتنــافى ومقــاصد 

الأمم المتحدة، 
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وإذ يعيد أيضا تأكيد سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية على مواردها الطبيعية، 
ـــن عواقــب وخيمــة علــى الســكان  وإذ يعـرب عـن جزعـه لمـا لهـذا النــزاع الطويـل م
المدنيــين في جميــع أنحــاء جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة، ولا ســـيما تزايـــد عـــدد اللاجئـــين 

والمشردين، وإذ يؤكد الحاجة الملحة إلى توفير مساعدة إنسانية كبيرة للسكان الكونغوليين، 
وإذ يعـرب عـن بـالغ القلـــق إزاء جميــع حــالات انتــهاك حقــوق الإنســان والقــانون 
الإنساني الدولي، بما في ذلك الفظائع المرتكبـة ضـد السـكان المدنيـين، ولا سـيما في المقاطعـات 

الشرقية، 
وإذ يساوره بالغ القلق لتزايد الإصابة بفيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص 

المناعة المكتسب (الإيدز)، ولا سيما بين النساء والفتيات في جمهورية الكونغو الديمقراطية، 
وإذ يساوره شديد القلـق إزاء اسـتمرار تجنيـد الأطفـال واسـتغلالهم مـن قبـل القـوات 

والجماعات المسلحة، بما في ذلك تجنيد الأطفال واختطافهم عبر الحدود، 
وإذ يعيد تأكيد المسؤولية الرئيسية المنوطـة بـه بموجـب ميثـاق الأمـم المتحـدة في مجـال 

صون السلم والأمن الدوليين، 
) ، ولخطـة  S/1998/815) وإذ يعيد تأكيد تأييده لاتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار

كمبالا، وخطط هراري الفرعية لفض الاشتباك وإعادة نشر القوات، 
وإذ يعيد تأكيد أن المسؤولية الرئيسـية عـن تنفيـذ اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار 

هي مسؤولية الأطراف، 
وإذ يعرب من جديد عن تأييده للحوار بين الأطراف الأنغولية والميســر، وإذ يشـدد 

على ضرورة قيام الأطراف بحل المسائل الموضوعية والإجرائية المعلقة، 
وإذ يشير إلى مسؤولية جميع الأطراف في التعاون على النشر التام لبعثة الأمم المتحـدة 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية، 
 ،(S/ وإذ يقـــر تقريـر بعثـــة مجلـس الأمـن إلى منطقـــة البحيـــرات الكــبرى (2001/521
وإذ يشـير إلى بيـان الاجتمـاع المشـترك الـذي عقـد بـين اللجنـة السياسـية المعنيـة بتنفيـذ اتفـــاق 
لوساكا لوقف إطلاق النار في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وبعثـة مجلـس الأمـن التـابع للأمـم 

 ،(S/2001/525) المتحدة إلى منطقة البحيرات الكبرى
 (S وإذ يحيط علما بتقرير الأمـين العـام المـؤرخ ٨ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ (2001/572/

وبالتوصيات التي وضعها هذا التقرير، 
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وإذ يقرر أن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية مـا برحـت تشـكل ديـدا للسـلم 
والأمن الدوليين في المنطقة، 

ألف    
وإذ يتصرف بمقتضى الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 

يلاحـظ مـع الارتيـاح أنـه تم احـترام وقـف إطـلاق النـار بـين أطـــراف اتفــاق  - ١
لوساكا لوقف إطـلاق النـار، ويرحـب بـالتقدم المحـرز في فـض الاشـتباك وإعـادة نشـر القـوات 
كمـا لوحـظ في تقريـر الأمـين العـام المـؤرخ ٨ حزيـران/يونيـــه ٢٠٠١، ويعيــد تــأكيد دعوتــه 
الملحة إلى جميع الأطراف في الاتفاق أن تنفذ هذا الاتفـاق وكذلـك الاتفـاق الـذي تم التوصـل 

إليه في كمبالا وهراري وجميع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛ 
يطالب جبهة تحرير الكونغو بفض الاشتباك وإعادة نشـر قواـا عمـلا بخطـط  - ٢
هراري الفرعية وبالالتزام الذي تعهدت به لبعثة مجلس الأمن إلى منطقـة البحـيرات الكـبرى في 

اجتماعهما المعقود في ٢٥ أيار/مايو ٢٠٠١، ويعرب عن اعتزامه رصد هذه العملية؛ 
يطـالب مـرة أخـرى القـوات الأوغنديـة والروانديـة وسـائر القـــوات الأجنبيــة  - ٣
ـــراره ١٣٠٤  بالانسـحاب مـن أراضـي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، امتثـالا للفقـرة ٤ مـن ق
(٢٠٠٠) ولاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، ويحث هــذه القـوات علـى أن تتخـذ الخطـوات 
اللازمة للتعجيل ذا الانسحاب، ويرحب في هذا الصدد بقرار السلطات الأوغنديـة الشـروع 

S)؛  في سحب قواا من أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية (2001/461/
يطالب جميع الأطراف بالامتناع عن أي أعمال هجوميـة خـلال عمليـة فـض  - ٤
الاشتباك وانسحاب القوات الأجنبيـة، ويعـرب عـن قلقـه لمـا أفـادت بـه التقـارير الأخـيرة مـن 

عمليات عسكرية في كيفوس؛ 
يطـالب التجمـع الكونغـــولي مــن أجــل الديمقراطيــة بــإخلاء كيســانغاني مــن  - ٥
العسكر وفقا للقرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠)، وجميع الأطراف باحترام تجريد المدينة وضواحيـها مـن 

السلاح؛ 
يطـالب جميـع الأطـراف، بمـا فيـــها حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة،  - ٦
أن توقف فورا جميع أشكال المساعدة والتعـاون مـع جميـع الجماعـات المسـلحة المشـار إليـها في 

المرفق ألف، الفصل ٩–١، من اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار؛ 
يلاحظ الخطط التي وضعتها اللجنـة السياسـية (S/2001/521/Add.1) لتحقيـق  - ٧
الانسـحاب المنتظـم لجميـع القـوات الأجنبيـة مـن إقليـم جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة ولــترع 
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سلاح جميع الجماعات المسـلحة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وتسـريحها وإعـادة توطينـها 
ـــع الأطــراف إلى الانتــهاء مــن وضــع الصيغــة النهائيــة لهــذه الخطــط  وإدماجـها، ويدعـــو جمي

وتنفيذها على سبيل الاستعجال؛ 
وبغيــة كفالة الانتهاء من وضع الصيغة النهائية لهذه الخطط، يطلب إلى جميع  - ٨
الأطراف التي لم تقم ذا الأمر بعد أن تقدم إلى اللجنة العسكرية المشتركة، في أقـرب الآجـال 
الممكنة، جميع المعلومـات الإجرائيـة الضروريـة عـن الانسـحاب، بمـا فيـها جملـة مـن المعلومـات 
ـــزع  منـها عـدد ومواقـع القـوات الأجنبيـة ومنـاطق تجمعـها وطـرق ومواعيـد انسـحاا، وعـن ن
السـلاح والتسـريح وإعـادة التوطـين والإدمـاج، بمـا في ذلـك جملـة مـــن المعلومــات منــها عــدد 
الجماعـات المسـلحة ومواقعـها وتسـليحها، والمواقـع المقترحـة لتسـريح أفرادهـا، قصـــد تســهيل 

عمل الأمم المتحدة في التخطيط على مساعدة الأطراف في تنفيذ هذه الخطط؛ 
يشجع رئيسي وحكومتي جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وروانـدا علـى تعزيـز  - ٩
حوارهما بغية التوصل إلى بناء هياكل أمنية إقليمية استنادا إلى المصـالح المشـتركة وإلى الاحـترام 
ـــة للدولتــين وســيادما الوطنيــة وأمنــهما، ويؤكــد في هــذا الصــدد  المتبـادل للسـلامة الإقليمي
أن نزع سلاح القوات المسلحة الروانديـة سـابقا وقـوات أنترهـاموي وتسـريحها والتوقـف عـن 

دعمها هي أمور ضرورية لتسوية الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
يدين الغارات الأخيرة التي قامت ا جماعات مسلحة في رواندا وبوروندي؛  - ١٠
يرحب بالحوار الذي شـرع فيـه بـين سـلطات جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة  - ١١
وبوروندي، ويحث بشدة هذه السلطات على مواصلة بـذل هـذه الجـهود، ويدعـو جميـع دول 
المنطقة إلى أن تمارس نفوذها لدى الجماعات المسلحة البوروندية لتشجيعها على الامتنـاع عـن 
ارتكاب أي عنف، والدخول في مفاوضات من أجـل التوصـل إلى تسـوية سياسـية والانضمـام 
إلى عمليـة أروشـا للسـلام، ويطـالب جميـع دول المنطقـة بـأن توقـف أي دعـم عســـكري لهــذه 

الجماعات؛ 
يؤكد أنه لا يمكـن تحقيـق سـلام دائـم في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة علـى  - ١٢
حسـاب السـلام في بورونـدي، ويطلـب إلى الأمـين العـام وإلى الـــدول الأعضــاء المعنيــة أيضــا 

بتقديم مقترحات، على أساس عاجل، بشأن كيفية معالجة هذه الأزمات المتداخلة؛ 
يرحب بإعلان ميســر الحـوار بـين الأطـراف الكونغوليـة عـن تنظيـم اجتمـاع  - ١٣
تحضيري للحوار بين الأطراف الكونغولية في ١٦ تموز/يوليه ٢٠٠١، ويدعـو جميـع الأطـراف 
الكونغولية إلى البدء في ذلك الحوار بأسرع ما يمكن، ومن الأفضل أن يكون ذلــك علـى أرض 
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الكونغو، وكفالة تحقيــق نتيجـة ناجحـة، ويرحـب في هـذا الصـدد بالتدابـير الأولى الـتي اتخذـا 
سلطات جمهورية الكونغو الديمقراطية باتجاه تحرير الأنشطة السياسية؛ 

يطلب إلى جميع الأطراف ذات الصلة كفالة معالجـة الشـواغل الملحـة المتعلقـة  - ١٤
بحمايـة الأطفـال، بمـا في ذلـك نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة التوطـين والإدمـاج فيمـا يخــص 
الجنـود الأطفـال، ومحنـة الفتيـات المتـــأثرات بــالصراع، وحمايــة الأطفــال اللاجئــين والنــازحين 
داخليا وتأمين عودم الآمنة، وتسجيل وإعادة لم شمل جميع الأطفال الذيـن تعرضـوا للتيتـم أو 
لا يوجد لهم مرافقون، وذلك في إطار جميع الحوارات الوطنية والثنائية والإقليمية، مع تصميـم 

الحلول اللازمة وفقا لأفضل ممارسة دولية؛ 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة،  يديـن المذابـح والفظـائع المرتكبـة في أراضـي جمهوري - ١٥
ويطـالب مـرة أخـرى جميـع أطـراف الصـراع بـأن تضـع علـى الفـور حـدا لانتـهاكات حقـــوق 

الإنسان والقانون الإنساني الدولي، ويشدد على أنه ستجرى مساءلة المسؤولين عنها؛ 
يذكِّـر جميـع الأطـراف بواجباـا في احـــترام أمــن الســكان المدنيــين بموجــب  - ١٦
اتفاقيــة جنيــف الرابعــة المتعلقــة بحمايــة المدنيــين وقـــت الحــرب المؤرخــة ١٢ آب/أغســـطس 
١٩٤٩، ويشـدد عـلى أن جميـع القـوات الموجـودة في أراضـي جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة 

مسؤولة عن منع حالات انتهاك القانون الإنساني الدولي في الأراضي الواقعة تحت سيطرا؛ 
يدين بقوة الهجمات التي تشـن علـى موظفـي المنظمـات الإنسـانية، ويطـالب  - ١٧

بتقديم مرتكبيها للعدالة؛ 
يدين استخدام الجنود الأطفال، ويطالب جميع القـوات والجماعـات المسـلحة  - ١٨
المعنية أن تضع حدا لجميع أشـكال تجنيـد الأطفـال في قواـا المسـلحة وتدريبـهم واسـتخدامهم 
في هذه القوات، ويناشـد جميـع الأطـراف أن تتعـاون مـع الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإنسـانية 
والهيئات المختصة لكفالة التسريح وإعادة التأهيل والدمج فيما يخـص الأطفـال الذيـن اختطفـوا 
أو ألحقوا بالقوات أو الجماعات المسلحة مع السـماح بإعـادة لـــم شملـهم مـع أسـرهم، ويحـث 
الدول الأعضاء على كفالة توفير موارد كافيـة ومسـتديمة مـن أجـل القيـام بإعـادة الدمـج علـى 

المدى البعيد؛ 
يناشـد جميـع الأطـراف أن تكفـل، وفقـا للقـانون الـدولي ذي الصلـة، وصــول  - ١٩
العاملين في مجال الإغاثة إلى كل من يحتاج إلى تلك الإغاثة على نحو كامل آمـن ودون إعاقـة، 
وإيصال المساعدة الإنسانية، وخاصة إلى جميع الأطفال المتضررين بالصراع، ويذكر بأنه يجـب 
أيضا على جميع الأطراف توفير الضمانات لسلامة وأمن وحرية انتقال موظفـي الأمـم المتحـدة 

والعاملين في مجال الإغاثة الإنسانية المرتبطين بالأمم المتحدة؛ 
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يناشد اتمع الدولي زيادة دعمـه لأنشـطة الإغاثـة الإنسـانية داخـل جمهوريـة  - ٢٠
الكونغـو الديمقراطيـة وفي البلـدان اـاورة المتضـررة مـن جـراء الصـــراع في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية؛ 
يعـرب عـن كـامل مســـاندته لأعمــال فريــق الخــبراء المعــني بالاســتغلال غــير  - ٢١
ـــة، ويلاحــظ أن  المشـروع للمـوارد الطبيعيـة والـثروات الأخـرى بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
) يتضمـن معلومـات تثـــير  S/2001/357) تقريـر فريـق الخـبراء المـؤرخ ١٢ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١
الانزعاج عن قيام أفراد وحكومات وجماعات مسـلحة مشـتركة في الصـراع باسـتغلال مـوارد 
الكونغو استغلالا غير مشروع والصلة بين استغلال المـوارد الطبيعيـة وسـائر أشـكال الـثروة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية واستمرار الصراع؛ 
يؤكد من جديد أنه يولي أهمية قصوى لمسألة وقف الاستغلال غـير المشـروع  - ٢٢
للموارد الطبيعية بجمهورية الكونغو الديمقراطية، ويعيـد تـأكيد اسـتعداد الأمـين العـام أن ينظـر 

في اتخاذ التدابير اللازمة لإاء هذا الاستغلال؛ 
ويـترقب في هـذا الصـدد نشـــر إضافــة تقريــر فريــق الخــبراء والــتي ينبغــي أن  - ٢٣
تتضمن تقييما مستكملا للحالة، ويحث مرة أخرى جميع أطـراف الصـراع بجمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة والأطـراف المعنيـة الأخـرى علـى التعـاون مـع فريـق الخـبراء تعاونـا تامـا مـع كفالــة 
الأمـن الـلازم للخـبراء، ويرحـب بـالإجراءات الـتي اتخذـا السـلطات الأوغنديـــة لإنشــاء لجنــة 

تحقيق في هذا الشأن؛ 
يشدد على الصلة بين التــقدم المحـرز في عمليـة السـلام والانتعـاش الاقتصـادي  - ٢٤
بجمهورية الكونغو الديمقراطية، ويرحـب بالإصلاحـات الاقتصاديـة الأوليـة الـتي اضطلعـت ـا 

حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويؤكد على الحاجة إلى مساعدة اقتصادية دولية؛ 
يشدد على أهمية استئناف النقل النهري، ويرحب بإعادة فتح ري الكونغـو  - ٢٥
وأوبانغي، ويطلب على سبيل الاستعجال من جميع الأطراف وخاصة التجمع الكونغولي مـن 
أجل الديمقراطية في ضوء تعليقاته العامة الأخيرة، زيادة التعاون من أجل إعادة إقامـة الصـلات 
الاقتصادية بين كينشاسـا ومبانداكـا وكيسـانغاني وغيرهـا، ويعـرب عـن تـأييده لمقـترح إنشـاء 
لجنة لحوض ر الكونغـو، تتـألف مـن الأطـراف الكونغوليـة ووكـالات الأمـم المتحـدة وبعـض 

البلدان ااورة وتعمل تحت رئاسة البعثة؛ 
يشدد على أنه لن يتحقـق سـلام دائـم إلا إذا نجحـت جميـع بلـدان المنطقـة في  - ٢٦
أن تحدد فيما بينـها القواعـد الـتي سـتوضع لتعزيـز الأمـن والتنميـة، ويؤكـد مـن جديـد في هـذا 
الشأن ضرورة أن ينظم في الوقت المناسـب وبرعايـة الأمـم المتحـدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة 
مؤتمر دولي بشأن السلام والأمن والديمقراطية والتنمية في المنطقة، تشارك فيه جميـع حكومـات 

المنطقة وسائر الأطراف المعنية؛ 
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يعـرب عـن عزمـه القيـام عـن كثـب برصـد التقـدم الـذي تحـرزه الأطــراف في  - ٢٧
تنفيذ المقتضيات والطلبات الواردة في هذا القرار؛ 

يعرب مرة أخرى عن استعداده، في حالة عدم امتثال الأطراف لأحكام هـذا  - ٢٨
القرار وغيره من القرارات ذات الصلة امتثالا كاملا، للنظر فيما يمكن فرضه من تدابـير، طبقـا 

للمسؤوليات المسندة إليه والالتزامات المنوطة به بموجب ميثاق الأمم المتحدة؛ 
  

باء 
 

يقرر تمديد ولاية بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة حـتى  - ٢٩
ــى  ١٥ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢، ويقـرر أيضـا أن يسـتعرض التقـدم المحـرز كـل أربعـة شـهور عل

الأقل، بناء على تقارير الأمين العام؛ 
يطلب إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الـس، حالمـا تقـدم الأطـراف في اتفـاق  - ٣٠
لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار جميـع المعلومـــات اللازمــة، ورهنــا باســتمرار تعــاون الأطــراف، 
مقترحـات بشـأن الطريقـة الـتي يمكـن أن تسـاعد ـا البعثـة في تنفيـذ الأطـراف للخطـط المشــار 

إليها في الفقرتين ٧ و ٨ أعلاه ورصدها والتحقق منها؛ 
ــــام في  يوافــق علــى المفــهوم المســتكمل للعمليــات الــذي عرضــه الأمــين الع - ٣١
ــراض  الفقـرات ٨٤ إلى ١٠٤ مـن تقريـره المـؤرخ ٨ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، بمـا في ذلـك، لأغ
التخطيـط الأخـرى، إنشـاء عنصـر للشـرطة المدنيـــة وقســم مــدني/عســكري متكــامل لتنســيق 
عمليات نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج والإعادة إلى الوطن وإعــادة التوطـين، وتعزيـز 
تواجـد البعثـة في كيسـانغاني، وتقويـة قـــدرة الدعــم الإمــدادي للبعثــة لدعــم الانتشــار الحــالي 
والمتوقع مستقبلا، بغية إعداد الانتقال نحو المرحلة الثالثة من نشـر البعثـة، بعـد تقـديم الأطـراف 

للمعلومات اللازمة؛ 
ـــع تقريــر الأمــين العــام،  يـأذن للبعثـة في هـذا الصـدد بـأن تقـدم، بمـا يتسـق م - ٣٢
المسـاعدة، عنـد الطلـب، وفي حـدود قدراـا، في التنفيـذ المبكـر، وعلـى أسـاس طوعـــي، لــترع 
سلاح الجماعات المسلحة أو تسريحها أو إعادة إدماجها أو إعادـا للوطـن أو إعـادة توطينـها، 
ـــتي يتــم الانســحاب منــها  ويطلـب إلى الأمـين العـام أن ينشـر مراقبـين عسـكريين في المواقـع ال

مبكرا، بغية رصد العملية؛ 
يعيد تأكيد الترخيص الوارد في القرار ١٢٩١ (٢٠٠٠) والـذي يـأذن للبعثـة  - ٣٣
بقوام لا يتعدى ٥٣٧ ٥ من الأفراد العسكريين، بمن فيهم المراقبون حسـبما يـراه الأمـين العـام 

ضروريا؛ 
يطلـب إلى الأمـين العـام توســـيع العنصــر المــدني في البعثــة، وفقــا للتوصيــات  - ٣٤
ـــوق  الـواردة في تقريرهـا، كـي يعـين في المنـاطق الـتي ستنتشـر فيـها البعثـة موظفـين لشـؤون حق
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الإنسان، لإقامة قدرة لرصد حقوق الإنسان، فضلا عن موظفي الشـؤون السياسـية للمدنيـين، 
والشؤون الإنسانية؛ 

يطلب إلى الأمين العام أن يكفل وزعا كافيـا مـن مستشـاري حمايـة الأطفـال  - ٣٥
لضمـان القيـام بـالرصد والإبـلاغ علـى نحـــو متســق ومنتظــم بشــأن ســلوك أطــراف الصــراع 
فيما يتعلق بالالتزامـات بحمايـة الأطفـال في إطـار قوانـين حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني، 

وتعهدات هؤلاء الأطراف للممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والصراع المسلح؛ 
يشدد على ضرورة زيـادة قـدرة الإعـلام، بمـا في ذلـك إنشـاء محطـات إذاعيـة  - ٣٦
للأمم المتحدة لتشجيع تفهم عملية السلام ودور البعثة فيما بين اتمعات المحلية والأطراف؛ 

يدعـو جميـع أطـراف الصـراع إلى التعـاون الكـامل في نشـر البعثـة وفي قيامـــها  - ٣٧
بعملياا، وذلك بطرق منها التنفيذ التام لأحكام اتفاق مركز القـوات في كـل إقليـم جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة، ويعيـد التـأكيد علـى أن ضمـان أمــن موظفــي الأمــم المتحــدة والأفــراد 

المرتبطين ا مسؤولية تقع على عاتق جميع الأطراف؛ 
يشـدد علـى ضـرورة إيـواء اللجنـة العسـكرية المشـتركة في نفـس مقــار عمــل  - ٣٨

البعثة في كينشاسا؛ 
يعيد تأكيد استعداده لدعم الأمين العام إذا ومتى ارتأى الأمين العـام ضـرورة  - ٣٩
ذلـك وعندمـا تسـمح الظـروف بالقيـام، في ســـياق أُطـــر أمـــن ســليمة بمواصلــة نشــر الأفــراد 

العسكريين في المناطق الحدودية في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
يعرب عن تقديـره للشـراكة القائمـة مـع الأطـراف في اتفـاق لوسـاكا لوقـف  - ٤٠
إطلاق النار، الذي تعزز خلال بعثة مجلس الأمن الأخيرة إلى منطقة البحيرات الكبرى، ويعيـد 
تأكيد عزمه الراسخ على مواصلة تقـديم المسـاعدة إلى الأطراف في جـهودها الراميـة إلى تحقيـق 

السلام؛ 
يثـني علـى أفـراد البعثـة لمـا يقومـون بـه مـن عمـــل جليـــل في ظــروف صعبــة،  - ٤١

ويعرب عن تأييده القوي للممثل الخاص للأمين العام؛ 
يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.  -٤٢

 


